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Вступительное слово Его Превосходительства
Господина Жан�Клод КАЛУ�ДЖЕ,

Чрезвычайного и Полномочного Посла Республики
Кот д’Ивуар в Российской Федерации

Развитие любого государства зависит от юриспруденции, которая
является неотъемлемой частью всего культурного наследия челове�
чества и способствует экономическому развитию.

Процесс формирования и развития представлений об источниках
и формах права меняется по мере эволюции государства и права и по�
стоянно изменяется и совершенствуется. Источники права варьиру�
ются не только в зависимости от этапов развития общества, государ�
ства и права, но и в зависимости от самих правовых систем. Несо�
мненно, что у всех правовых систем существует общее связующее
звено в виде правовых актов, которые имеют юридическую силу на
территории не только одного государства, но и тесно связаны с право�
выми актами других государств.

Право является важным рычагом воздействия на все обществен�
ные отношения и различные общественно�политические институты.

Знание правовой системы государства помогает не только в раз�
витии самого государства, но и в налаживании дружеских, деловых
отношений государств, физических лиц, юридических лиц, а также
в разрешении сложных правовых вопросов, например в наследовании
имущества, находящегося в другом государстве.

Через систему норм национального права, опосредующих внут�
ригосударственные отношения, внутреннюю и внешнюю политику,
страна может оказать влияние не только на сущность и содержание
международных правовых актов, но также и на порядок их принятия
и заключения, а вместе с тем и на порядок их реализации.

Это как раз происходит в том случае, когда правовые внутренние
нормы, адаптированные к внешним условиям деятельности государ�
ства и его законодательства, используются в международном праве.

Кот д’Ивуар и Россия, которые имеют много схожих моментов
в области гражданского права, могли бы выиграть от установления
тесного и взаимовыгодного сотрудничества и в сфере права, и в эко�
номике.

Госпожа Валентина ПИЛЯЕВА, автор данного учебного пособия,
своим прекрасным знанием юридического предмета дала нам воз�
можность без затруднений овладеть основами российского граждан�
ского права. Эта работа, одновременно сжатая и доступная, очень по�
лезна не только признанным юристам, но также бизнесменам и осо�
бенно студентам юридических факультетов.



Article de Son Excellence Monsieur Jean�Claude KALOU�DJE,
Ambassadeur Extraordinaire et Plenipotentiaire de la Republique

de Cote d’Ivoire pres la Federation de Russie

Le développement de chaque état dépend de la jurisprudence qui fait

partie intégrante de tout l’héritage culturel de l’humanité et contribue au dé-

veloppement économique.

Le processus de la formation et du développement des notions sur les

sources et les formes du droit change compte tenu de l’évolution de l’état et

du droit, et varie et se perfectionne constamment. Les sources du droit se mo-

difient non seulement en foncion des étapes du développemnt de la société,

mais selon les systèmes juridiques eux-mêmes. Sans aucun doute, tous les

systèmes de droit sont liés par un point d’attache commun, sous forme des

actes juridiques qui sont en vigueur non seulement sur l’ensemble du terri-

toire d’un seul pays, mais liés étroitement avec les actes juridiques des autres

états.

Le droit est un levier important pour exercer une influence sur toutes les

relations sociales ainsi que sur les diférentes institutions sociales et politique.

La connaissance du système juridique de l’état contribue non seulement

au déveleppement de l’état lui-même, mais prête une assistance pour l’éta-

blissement des relations amicales, économiques entre les pays, les personnes

physiques, morales, ainsi que pour le règlement des questions juridiques épi-

neuses, par exemple, l’héritage des biens des personnes qui se trouvent dans

un autre pays.

Par le système des normes du droit national qui définissent les relations

à l’intérieur de l’état et sa politique nationale et extérieure, un pays peut exer-

cer une influence non seulement sur la nature et le contenu des actes juridi-

ques internationaux, mais également sur la procédure de leur adoption et si-

gnature ainsi que sur leur réalisation

C’est notamment le cas où les normes juridiques internes adaptées aux

conditions extérieures de l’activité de l’Etat et de ses lois, sont utilisées en

droit national.

La Côte d’Ivoire et la Russie qui présentent beaucoup de similitudes en

matière de droit civil, gagneraient à établir une coopération étroite et mutuel-

lement avantageuse dans le domaines économique et juridique.

Madame Valentina PILIAEVA, auteur de ce manuel, nous permet par sa

parfaite maîtrise de la chose juridique, d’appréhender sans difficulté les ba-

ses du droit civil russe. Ce travail à la fois dense et simple, sera d’une très

grande utilité non seulement aux juristes confirmés, mais également aux

hommes d’affaires et surtout aux étudiants du droit.



ПРЕДИСЛОВИЕ

Большие преобразования, которые произошли в России, непо�
средственно связаны с формированием демократического общества,
развитием правового государства. Именно это имеет принципиаль�
ное значение для возрастания роли и обеспечения равного участия
граждан в гражданских правоотношениях.

За последние годы появился повышенный интерес к изучению
гражданского права России, которое окончательно сформировалось
в качестве самостоятельной отрасли права.

Действующий Гражданский кодекс Российской Федерации явля�
ется законом прямого действия и применяется повседневно в практи�
ческой деятельности граждан и юридических лиц. Поэтому знание
и правильное применение норм Гражданского кодекса — это главные
условия успешного осуществления предпринимательской деятель�
ности и, конечно же, защиты имущественных прав в случае их нару�
шения.

Настоящее издание представляет собой учебно�практическое по�
собие, в котором основные понятия гражданского законодательства
излагаются в простой и доступной форме. Такая форма изложения
способствует быстрому усвоению и пониманию материала.

В данном издании приводятся сравнительные таблицы, которые
помогают быстро и легко понять, чем отличаются, например, опека от
попечительства, условия признания гражданина безвестно отсутст�
вующим от объявления его умершим, хозяйственные товарищества
от обществ, общества с ограниченной ответственностью от обществ
с дополнительной ответственностью и многое другое.

Учебное пособие написано с учетом последних изменений граж�
данского законодательства.

В приложении приводится словарь терминов, который поможет
разобраться в сложных, а иногда и не совсем понятных словах.

Издание дает возможность ознакомиться с гражданским правом
России не только студенту, которому необходимо успешно сдать эк�
замены, но и профессиональному юристу, адвокату, а также любому
гражданину, который интересуется законодательством Российской
Федерации.
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ОТЗЫВЫ О КНИГАХ ВАЛЕНТИНЫ ПИЛЯЕВОЙ

Информационное агентство Латиноамериканской прессы пишет:
«Валентина Пиляева пишет на русском языке книги и учебники по
праву, отдавая страсть римскому праву и восточным цивилизациям,
таким как Япония, которые изучаются в университетах. Ее сжатый
схематический стиль, направленный на меняющееся понимание ис�
тории, структуру законов и их применение, предлагает новый метод в
преподавании этой дисциплины. Страсть к книгам пришла к ней со
временем, с годами учебы в университете, а потом на курсах повыше�
ния квалификации по юриспруденции. Эта нетипичная русская с от�
крытым диалогом, не скрывая эмоций, откровенно признает, что раз�
била все надежды и старания своей матери сделать из нее знаменитую
пианистку. В ответ на вопрос о названии возглавляемого ею фонда
(“Гармония”) по образованию, информации, культуре и экологии она
дала комментарий об одном из своих самых больших желаний: до�
биться того, чтобы книгу “Графическое право”, на языке эсперанто,
прочитали миллионы людей в мире. “Это мой девиз: графический
язык, доступный всем, поэтому я изложила основы права по таким
схемам. Так как право, знание законов требуют большей гармонии
межличностных и социальных отношений и в конце концов призва�
ны объединять людей, графический эсперанто предполагает понима�
ние между различными культурами и вероисповеданиями, основаны
на терпимости и уважении, что является оружием�предупреждением
против наркотиков”. Было необходимо, объясняет эта низкорослая,
но с крепким характером женщина, разработать профилактические
программы путем популяризации рисков галлюциногенов, их по�
следствий влияния на личность и общество. Наряду с переменами,
перелицевавшими социальную ткань России в 90�х годах, ситуация
женщины также развернулась более чем на 180 градусов. В чрезвы�
чайно поляризованном обществе, с меньшинством богачей на фоне
контраста миллионов бедняков зарождается выдвижение вперед
женщин, дает свои комментарии эта женщина — писатель, публицист,
юрист и экономист. Для этой не вполне реализовавшей себя женщи�
ны самое важное иметь волю на создание чего�то великого, всегда ста�
вить перед собой цель и никогда не останавливаться перед уже сде�
ланным и хоть по чуть�чуть всегда двигаться вперед».

Президент японской фирмы «Ниссо�Боэки», директор�распоря�
дитель Хоккайдского Дома японо�российской дружбы и культуры в
г. Саппоро господин Тачибана Тадаоми в книге «Гражданское и Тор�
говое право Японии» пишет, что «книги Валентины Пиляевой явля�
ются совершенно уникальным явлением среди сотен и тысяч статей и
учебников, руководств и справочников, издаваемых в мировом сооб�
ществе. Только глубокое понимание права как регулятора глобально�



го экономического развития всех стран, может содействовать устой�
чивому и прогрессивному развитию человеческой цивилизации».

Его Превосходительство господин Амара Бангура, Чрезвычай�
ный и Полномочный посол Гвинейской Республики в Российской
Федерации, полковник, пишет: «Наша страна Гвинея стремится к
экономическому прогрессу и не имеет другого выбора, кроме укреп�
ления законности и правопорядка. Бурное экономическое развитие в
мире всегда связано с четкими правовыми гарантиями международ�
ных отношений. Система всемирной экономической взаимосвязан�
ности вызывает интерес к правовым системам партнеров, и в этой
связи у нас нет исключений. Имеется возможность влиять в своем го�
сударстве на рост экономического благосостояния населения на ос�
нове правовых гарантий гражданского и торгового права. Мировая
культура воспитывает глобальных исследователей правовой дисцип�
лины каждой страны, и тут надо отметить, что у российского автора
Валентины Пиляевой, Президента Международного объединенного
фонда «Гармония» широкий кругозор, созвучный современности.
В благополучных обществах позитивным последствием падения гео�
графических ограничений является рост интереса к иным народам,
их обычаям и праву, и наша страна Гвинея не исключение. Сегодня
возможна реализация практически всего, что мы можем себе вообра�
зить, но необходимы то творческое планирование и то нестандартное
мышление, которые впервые мы встречаем в книгах автора Валенти�
ны Пиляевой. Практически все книги Валентины Пиляевой по рос�
сийскому праву, с которыми мы ознакомились (а их более 70), напи�
саны в легкой и доступной пониманию форме, языком эсперанто�пра�
во, что говорит о ее глубоком понимании юриспруденции не только
своей страны, но и международно�правовых норм. Книги Валентины
Пиляевой издаются и переиздаются, что говорит о том, что ее книги
написаны языком эсперанто�право, что так редко можно встретить в
мировой практике. Не случайно книги, написанные Валентиной Пи�
ляевой, пользуются большим спросом на российском рынке не толь�
ко у студентов, аспирантов юридических вузов, а также всех тех, кто
интересуется вопросами юриспруденции. Наша страна Гвинея очень
рада, что имеет возможность общаться с Валентиной Пиляевой не
только как с автором, но и как с красивой умной женщиной, которая
возглавляет Международный объединенный фонд «Гармония».

В книге «Римское право в вопросах и ответах» Его Превосходи�
тельство генерал Брехима Сире Траоре, Чрезвычайный и Полномоч�
ный посол Республики Мали в Российской Федерации, Командор
Национального Ордена, пишет: «Издание римского права в вопросах
и в ответах составляет важный вклад, который сделал автор в класси�
ческом праве. Изучая римское право в первоисточниках восточной и
западной Римской империи, автор демонстрирует всю глубину пони�



мания мышления древних юристов в их стремлении четко опреде�
лить права и обязанности. Только на основе глубокого изучения древ�
ности возможна четкая трактовка современных норм, которые стали
результатом тысячелетнего правового развития Рима. Доступность
понятия римского права в вопросах и ответах обусловлена величай�
шей мудростью автора, который познал истоки древних взаимоотно�
шений, не только изучая античные памятники в Средиземноморье, но
и постигая в римских библиотеках глубину древних источников и их
различные варианты трактовок, которые даны и даются с древних
времен на римской правовой базе. Стремясь к развитию и совершен�
ствованию законодательства в своей стране, с учетом древнейших
традиций и специфики западных правовых норм, автор вел нескон�
чаемые правовые дискуссии в университетской среде Соединенных
Штатов Америки, Италии, Испании, Индии, Греции, Японии, Маль�
те, что выявляет также глубокое знание автором правовых норм этих
стран. Как Президент Международного фонда «Гармония», автор об�
ладает международным гуманитарным правовым сознанием, что по�
могает ей быстро находить контакты со всеми кругами делового мира.
Как педагог�цивилист и автор правовой литературы, Валентина Пи�
ляева имеет более 70 книг первоклассной юридической литературы,
которые широко известны на правовом рынке России, что основано
на проявленных в них автором ясном подходе и методологических ус�
тановках и говорит о глубоком подходе и о высокой ответственности
при подготовке данного издания. Благоприятное мышление, которое
дает автор в изложении юридической науки, стимулирует дальней�
шее развитие права как основы взаимопонимания и взаимного со�
трудничества человечества; и это следует оценить как подачу юриди�
ческой науки на высоком профессиональном уровне».

В книге «Гражданское право» Его Превосходительство
Жанк�Клод Калу�Джи, Чрезвычайный и Полномочный посол Рес�
публики Кот�д’Ивуар в Российской Федерации, пишет: «В современ�
ном мире, где информациология играет важную роль в развитии всех
отраслей науки, технологии в человеческой деятельности, учебник по
гражданскому праву госпожи Валентины Пиляевой дает нам точное
представление по этому поводу. Учебник гражданского права напи�
сан на базе принципов и необходимых методов изучения и преследует
три цели, а именно: представить учебную программу полностью; по�
казать необходимые элементы для познания современного мира;
а также методологические данные для понимания всей учебной про�
граммы, что требует широкого и детального изучения всех частей
гражданского права, включая международное частное, договорное и
наследственное право. Простота представления материала свиде�
тельствует о таланте госпожи Валентины Пиляевой и делает доступ�
ным материал для пользователя. В процессе подачи материала в учеб�



нике также показаны сравнительные схемы и таблицы, изучение и по�
нимание которых закрепляют приобретенные знания. Основная
учебная часть представляет темы, дающие все необходимые знания,
которые пользователь должен приобрести. В книге имеется приложе�
ние, которое состоит из образцов договоров, словаря по гражданско�
му праву, что представляет собой специфику и ценность данного
учебника. Автор Валентина Пиляева дает удивительно четкое пред�
ставление, основанное на высоком профессионализме, о правовой
среде, в которой каждый зарубежный специалист, безусловно, усили�
вает свои позиции в деловой активности с дружеской, миролюбивой
и понятной страной, дающей в формировании деловых связей право�
вые гарантии сотрудничества. В заключение хотел бы пожелать всем
пользователям, студентам, аспирантам и преподавателям высших
учебных заведений, чтобы данный учебник помог приобрести культу�
ру и необходимые знания для их ежедневной работы, а также не спе�
циалистам получить полное представление о данном предмете».

В книге «История таможни и таможенной политики» Его Превос�
ходительство господин Амара Бангура, Чрезвычайный и Полномоч�
ный посол Гвинейской Республики в Российской Федерации, пол�
ковник, пишет: «Торговые отношения во многом зависят от таможен�
ных законодательных актов и тех экономических льгот, которые дают
определенные экономические отношения. Мы имеем большой инте�
рес к торговле с Российской Федерацией и поэтому очень вниматель�
но следим за благоприятными условиями таможенных торговых от�
ношений. Новая книга автора Валентины Пиляевой, которая меня
очень заинтересовала, сейчас перед вами. Эта книга представляет ин�
терес не только для студентов, преподавателей высших учебных заве�
дений, работников таможенных служб, но и для всех лиц, которые хо�
тели бы понять, как развивается Россия в области таможенного зако�
нодательства, ознакомиться с историей таможни и таможенной
политики России. Весь материал написал в легкой и доступной фор�
ме. В книге имеется хронологическая таблица, которая в краткой
форме дает представление о таможенной политике России. Можно
прочитать исторические материалы, которые имеются в приложении.
Современные рыночные отношения имеют свою историю. Россия
очень богатая и интересная страна со своей историей. Интересуясь
правовой литературой современной России, я попросил автора Ва�
лентину Пиляеву сделать персональную выставку ее книг под моим
личным патронажем на территории посольства Гвинеи в Москве. В
настоящее время в России издано более 70 книг Валентины Пиляе�
вой, творчеством которой я был очень удивлен. Доступное понима�
нию изложение правового материала произвело огромное впечатле�
ние на всех посетителей, как российских, так и иностранных, что зна�
чительно помогает в моих деловых отношениях с Россией. Давая



консультации по международным экономическим и правовым отно�
шениям, Валентина Пиляева во многом содействовала налаживанию
деловых и дружеских отношений стран Африки с Российской Феде�
рацией.

В книге «Римское право в схемах» Его Превосходительство гене�
рал Брехима Сире Траоре, Чрезвычайный и Полномочный посол Рес�
публики Мали в Российской Федерации, Командор Национального
Ордена, пишет: «Только высокая гражданская ответственность и оза�
боченность судьбой современного мира с учетом глобального мышле�
ния могли породить подобную форму трактовки правовых норм
Древнего Рима. Трактовка с глубиной научного трактата позволит
как студентам, так и юристам всех стран найти базу сотрудничества и
диалога, что порождает рост международного доверия, мир, доброже�
лательность и сотрудничество представителей всех стран. Современ�
ные условия развития науки и техники ускоряют социально�эконо�
мическое развитие мирового сообщества. Проблема заключается в
правовом регулировании всех новейших взаимоотношений, и опыт
тысячелетний римского права стимулирует это понимание как коли�
чественно, так и качественно. Автор дает высочайшей пробы работу,
которая даст возможность переосмыслить заново и искать точки со�
прикосновения всех правовых норм государств мира. Ни один совре�
менный автор мирового сообщества не утверждает незыблемость
права, как это делает Валентина Пиляева. Предвидя возможные но�
вые проблемы, с которыми столкнется человечество, она глубоко изу�
чила образ юридического мышления предшествующих веков и, строя
четкие конструкции права, опробованные тысячелетиями, предлага�
ет их новое развитие в той краткой и сжатой форме, которую требует
современность. Наша страна Мали, как и все мировое сообщество,
стремится к развитию экономико�политических взаимоотношений с
другими государствами. Мы рады, что встретились с такой трактов�
кой римского права, когда словам тесно, а мыслям свободно».

В книге «Меритократия» Его Превосходительство генерал Брехи�
ма Сире Траоре, Чрезвычайный и Полномочный посол Республики
Мали в Российской Федерации, Командор Национального Ордена,
пишет: «Книга “Меритократия”, которая представлена читателю, поя�
вилась на свет не вдруг, не под влиянием конъюнктуры, заявившей о
себе на определенном этапе каких�то реформ, преобразований, а как
результат настойчивых поисков профилактики наркомании и терро�
ризма. Опыт человечества в историческом развитии на всех континен�
тах говорит о том, что лучшая основа мира — терпимость, дружелюбие
и взаимопонимание. Меритократия, как власть достойных, приходя�
щих из всех социальных слоев населения, гарантирует не виртуаль�
ную, а реальную экономику, реальное, а не сюрреалистическое бытие.
Каждый день жизни дарит нам 1440 минут реальных возможностей



строить земную, а не иллюзорную жизнь наркоманов, фантазеров, что
недостойно нашего прагматичного века. В наш век информационная
грамотность — это умение во всех ситуациях жизни принимать пра�
вильные решения, что порой определяет не только личную и социаль�
ную жизнь людей. Медицина предлагает физиологическую матрицу
для здоровья личности, а мысли, изложенные в книге, — интеллекту�
альную матрицу для здоровья и жизни народа. Книга “Меритократия”
написана по моей просьбе для женщин и мужчин, у кого имеется глубо�
кое сознание своей роли в нашем обществе и кто умеет проектировать
целенаправленно свои мысли дальше нашего непосредственного окру�
жения на будущее. Любезно согласилась реализовать этот заказ Вален�
тина Владимировна Пиляева — Президент Международного объеди�
ненного фонда освобождения от наркомании через образование, ин�
формацию, культуру и экологию “Гармония”, юрист, экономист,
консультант по международной экономике и внешнеэкономическим
связям, автор, имеющий многочисленные публикации в сфере науч�
ных интересов права и виктимологической профилактики наркома�
нии и становления правового государства. В Российском государст�
венном институте интеллектуальной собственности автором Валенти�
ной Владимировной Пиляевой была осуществлена апробация курса
“Экономико�правовые категории мышления”, что говорит о беспреце�
дентной высоте мышления. Без преувеличения можно сказать, что
данная книга написана достойнейшим автором, будет воспитывать
достойнейших людей, несущих благо человечеству».

О книге «Гражданское и торговое право зарубежных стран» Его
Превосходительство господин Рожерио Эрберт, Чрезвычайный и
Полномочный посол Республики Гвинея�Бисау в Российской Феде�
рации, пишет: «Учебное пособие “Гражданское и торговое право зару�
бежных стран”, написанное автором Валентиной Пиляевой, пред�
ставляет большой интерес, так как оно написано доступным и понят�
ным языком, языком эсперанто�право. В настоящее время
невозможно представить развитие и даже существование любого го�
сударства и народа без главенства правовых принципов, которые
имеют особое значение не только в международном праве, но и в на�
циональном праве любого государства. Вся история человечества де�
монстрирует намерение законодателей каждой страны достичь более
справедливого баланса правоотношений в стране, созвучных мирово�
му сообществу, адаптированных к местным реалиям, правовой куль�
туре общества. Законодатели нашей страны Гвинея�Бисау решают за�
дачи чрезвычайной важности, которые заключаются в том, чтобы
обеспечить четкое понимание закона и обеспечить его неукоснитель�
ное и единообразное применение. Практически все законы базируют�
ся на положениях Конституции каждой суверенной страны и имеют
принципиальные новшества, созвучные международному праву.



Именно созвучность международному праву помогает налаживанию
дружеских деловых отношений с другими странами, что чрезвычайно
важно в современный период развития мирового сообщества. Писа�
тель в области права становится модным, популярным, а то и класси�
ком, если сумеет передать в четкой логической последовательности
основы освещаемого права. Их острый ум, проницательность, владе�
ние правовыми нормами помогают уяснить и практически применять
законодательство, опережая время. Чем проницательнее проводится
анализ правовых норм, тем профессиональнее подается материал, что
мы видим в книгах автора Валентины Пиляевой в освещении ею гра�
жданского и торгового права зарубежных стран. Для каждого пользо�
вателя данного издания становится доступным пониманию любая
выстроенная модель правовой нормы, что ведет к ее правильному
применению. Профессиональная компетентность и владение предме�
том дают возможность высокой эффективности подачи законода�
тельного материала, особенно для тех, кто впервые с ним знакомится.
Как автор, как Президент Международного объединенного фонда
«Гармония», Валентина Пиляева способствует налаживанию дело�
вых дружеских отношений, она способствует сближению стран и на�
родов, их деловому партнерству и процветанию. В современных ус�
ловиях экономика все чаще берет верховенство над политикой, что,
разумеется, связано со всеобщей глобализацией, развитием и совер�
шенствованием информационного общества, вовлекающего все
больше стран мира. Главная цель нашей страны Гвинея�Бисау — это
консенсус в решении всех национальных и мировых проблем, и важ�
ную роль в этом вопросе решает право».

О словаре «Размещение заказов на поставку товаров, выполнение
работ, оказание услуг для государственных и муниципальных нужд с
приложением основных нормативных документов» Ее Превосходи�
тельство Елица Курьяк, Чрезвычайный и Полномочный посол Рес�
публики Сербии в Российской Федерации, пишет: «В настоящее вре�
мя невозможно представить развитие и даже существование любого
государства и народа без главенства правовых принципов, которые
имеют особое значение не только в международном праве, но и в на�
циональном праве любого государства. Мировая культура воспиты�
вает глобальных исследователей правовой дисциплины каждой стра�
ны, и тут надо отметить, что у российского автора Валентины Пиляе�
вой широкий кругозор, созвучный современности. Сегодня возможна
реализация практически всего, что мы можем себе вообразить, но не�
обходимы то творческое планирование и то нестандартное мышле�
ние, которые впервые мы встречаем в книгах автора Валентины Пи�
ляевой. Практически все книги Валентины Пиляевой по российско�
му праву, с которыми мы ознакомились, написаны в легкой и
доступной пониманию форме, что говорит о ее глубоком понимании



юриспруденции в целом своей страны, так и международно�правовых
норм. Писатель в области права становится модным, популярным, а
то и классиком, если сумеет передать в четкой логической последова�
тельности основы освещаемого права. Его острый ум, проницатель�
ность, владение правовыми нормами помогают уяснить и практиче�
ски применять законодательство, опережая время. Чем проницатель�
нее проводится анализ правовых норм, тем профессиональнее
подается материал, что мы видим в книгах автора Валентины Пиляе�
вой. И словарь «Размещение заказов на поставку товаров, выполне�
ние работ, оказание услуг для государственных и муниципальных
нужд с приложением основных нормативных документов» еще раз
это доказывает. Наше государство также уделяет большое внимание
поставкам товаров, оказанию услуг, выполнению работ для государ�
ственных нужд. И мне вдвойне приятно, что автор Валентина Пиляе�
ва подготовила прекрасный словарь, который интересен профессио�
нальным участникам размещения заказов, всем тем, кто работает в
этой сфере, а также помогает понять правовые основы российского
права в сфере размещения заказов на поставку товаров, выполнение
работ, оказание услуг для государственных и муниципальных нужд».
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